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Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à 

Assembleia Legislativa, Leong Hong Sai 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo e tendo em 

consideração o parecer da Direcção dos Serviços para os Assuntos de Tráfego, 

envio a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. Deputado Leong Hong 

Sai, de 23 de Abril de 2026, a coberto do ofício n.º 0558/GSG/SAAL/2026 da 

Assembleia Legislativa de 4 de Maio de 2026 e recebida pelo Gabinete do 

Chefe do Executivo no dia 5 de Maio de 2026: 

O Governo da Região Administrativa Especial de Macau (RAEM) tem 

vindo a impulsionar o desenvolvimento dos sistemas de cuidados de saúde de 

Macau. Actualmente, existem nove centros de saúde e três postos de saúde em 

Macau, bem como o Posto de Saúde do Novo Bairro de Macau na Zona de 

Cooperação Aprofundada entre Guangdong e Macau em Hengqin, que 

proporcionam aos residentes serviços médicos comunitários. Tendo em conta 

as necessidades dos residentes do novo bairro comunitário local neste âmbito, 

o Posto de Saúde da Zona A dos Novos Aterros Urbanos já entrou em 

funcionamento em Novembro de 2025, disponibilizando aos residentes, 

cuidados de saúde para adultos, mulheres e crianças, assim como as consultas 

externas não marcadas, vacinação e cuidados de enfermagem, entre outros. Até 

Março de 2026, foram atendidas mais de 1300 pessoas. O Governo da RAEM 

já reservou terrenos nesta zona para a instalação de um centro de saúde, 

encontrando-se a proceder ao respectivo planeamento inicial e concepção. Os 

Serviços de Saúde continuarão a avaliar a evolução da população residente 

naquela zona e a procura de serviços médicos, promovendo, de forma 

ordenada, a criação do centro de saúde, a fim de prestar cuidados de saúde 

comunitários adequados aos residentes.   
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A rede de cuidados de saúde comunitários estabelecida pelos Serviços de 

Saúde tem como objectivo permitir que a toda a população tenha acesso a um 

centro de saúde a uma distância de 15 a 20 minutos a pé, onde lhes são 

prestados serviços médicos gratuitos e altamente acessíveis. Até ao momento, 

o Centro de Saúde dos Jardins do Oceano e o Centro de Saúde de Nossa 

Senhora do Carmo-Lago, cujo âmbito de serviços já abrange a maioria da zona 

de Taipa. Os Serviços de Saúde irão rever continuamente a densidade da 

população residente em Taipa e a situação dos serviços prestados pelos dois 

centros referidos, estudando proactivamente a viabilidade da criação dos 

centros de saúde. Prosseguindo o princípio de desenvolvimento sinérgico das 

instituições médicas públicas e privadas, os Serviços de Saúde colaboraram, 

ao longo dos anos, com instituições médicas sem fins lucrativos e instituições 

médicas privadas, através da implementação do Programa de Comparticipação 

nos Cuidados de Saúde, do financiamento e da aquisição de serviços, entre 

outras formas, aumentando a capacidade de fornecimento de cuidados de saúde 

e facultando aos residentes de Macau serviços médicos a baixo custo ou 

gratuitos, com vista a atender às respectivas necessidades da população. No 

futuro, os Serviços de Saúde promoverão ainda mais o Programa de Gestão de 

Doenças Crónicas,  que tem como propósito transferir os doentes crónicos em 

estado estável para uma gestão colaborativa nas consultas externas 

comunitárias adjacentes, constituídas por instituições de saúde sem fins 

lucrativos, de modo a fortalecer a capacidade comunitária na gestão de doenças 

crónicas e a concretizar a filosofia governativa de “descentralização de 

recursos”.  

O Governo da RAEM está a implementar, de forma ordenada, os 

trabalhos previstos no «Planeamento Geral do Trânsito e Transportes 
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Terrestres de Macau (2021-2030)», procedendo, em articulação com as 

condições locais, à criação de instalações pedonais tridimensionais. Através 

das infra-estruturas pedonais concluídas nos últimos anos, tais como a 

travessia pedonal ao longo da Avenida de Guimarães na Taipa, a passagem 

superior para peões na Avenida Marginal Flor de Lótus na Taipa, o sistema 

pedonal circundante da Guia e a travessia pedonal ao longo da Doca do Lam 

Mau, foi estabelecida a ligação entre os bairros comunitários e as instalações 

hospitalares periféricas. Actualmente, estão a ser aceleradas as obras das 

passagens superiores para peões na Avenida do Nordeste e na Rua Norte do 

Patane, visando a optimização contínua do ambiente pedonal e o aumento da 

conveniência no acesso aos cuidados de saúde. No que diz respeito ao 

planeamento das carreiras de autocarro, a Direcção dos Serviços para os 

Assuntos de Tráfego tem em consideração o ambiente geográfico, as condições 

de trânsito e a procura de transporte das respectivas zonas, procedendo a uma 

ponderação equilibrada entre a eficiência global da rede de autocarros e a 

distribuição racional dos recursos públicos, continuando a optimizar as 

carreiras e a frequência das mesmas com destino às instalações médicas. 

 

 

  

 

O Director dos Serviços de Saúde, 

Lo Iek Long 

18/05/2026 

 


